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Társadalmi, közművelődési, közigazgatási és közgazdasági hetilap.
Előfizetési árak : Egész, évre 6 K, félévre 3 K, negyedévre !
1 K 50 f, egyes szám 12 f. Hivatalos hirdetések dija: 100 szó ■ 
után 4 K, minden megkezdett további 100 szó után 1 K 50 f. j 
Nyílttéri közlemények soronkint 30 f. Egyéb hirdetések ! 

dijai a kiadóhivatalban tudhatok meg.

XÆegjelexxiÏE

Sja.ixa.Glo». vasárnap.

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőség 
ezimére küldendők.

Kéziratokat nem adunk vissza.
Névtelenül beküldött czikkeket lapunkban nem közöl

hetünk.

Iparostanoncziskolánk munka-kiállítása 
és évzáró vizsgálata.

Ha az iparostanoncziskola a gyakorlati 
élet követelményeinek meg akar felelni, , 
akkor nem szabad megelégedjék a puszta i 
elméleti tanítással, hanem figyelemmel 
kell kísérje a tanonczot a műhelyben is 
s befolyást kell gyakoroljon annak válasz
tott iparágában tanúsított gyakorlati ha
ladására, előmenetelére is. Ebből a szem
pontból indult ki iskolánk tantestülete, 
egyetértve a tanoncziskolai bizottsággal i 
és elhatározta, hogy mint a megelőző 
években, úgy a jelen évben is a tanon- 
czok — az évzáró vizsgával kapcsolatban 
— munkakiállítást rendezzenek. Egész év 
alatt buzdítottuk tanonczainkat a kiállí
tásban való részvételre, de e nemes buz
dításnak csak részben látszott meg az 
eredménye, mert az iskolába járó 74 ta- 
noncz közül a kiállításban 35 tanuló vett 
részt 48 tárgygyal; tehát, ha eltekintünk 
a kereskedő, mészáros, borbély, kómives 
tanonczoktól, mégis találunk 20 oly ta
nonczot, a kiknek gazdája — minden buz
dításunk daczára — szánandó közönyös
séget tanúsított a kiállítás iránt. Pedig 
szerintem minden iparosgazdának büsz- । 
kének kellene lenni arra, hogy inasa a 

T ÁR CZ A.
Ripszíme és társainak menekülése

Rómából Ö r m é n y o r s z á g b a, 
Ripszíme ereje Derdá11a 1 szemben 
és társaival együtt szenvedett 

vértan ósága.
(Folytatás.)

Midőn Dárdát p levelet elolvasta, szigorúan 
elrendelte a király, hogy birodalma minden ré
szében kutassák s a megtalálóknak nagy jutal
mat Ígért. A menekülteket nemsokára a főváros i 
közelében egy sajtóházban felfedezték. A király 
parancsára föl fegyverzett őrség vette körül a 
lakhelyet 3 napon át. Ezalatt csaknem az egész 
város hozzájok özönlött, hogy Ripszíme csodás 
szépségében gyönyörködhessenek.

A szent szüzek az odasereglett emberek er
kölcstelen incselkedései és élezei fölött megbot- 
ránkozva, könyes szemekkel emelték ég felé ke
zeiket, hogy a mindenható Istentől segítséget 
kérjenek ; hogy valamint a rómaiak vágyai el

kiállításban részt vehet, büszkének, hogy 
tanoncza képes évról-évre a műhelyben 
elsajátított ügyességét nyilvánosan igazolni 
s így dicsérni mesterét, emelni gazdája 
jó hírnevét, bebizonyítani, gy az időt 
nem töltötte hiába; a mestert pedig meg
nyugtatná lelkiismerete, hogy inasával 
szemben elvállalt kötelességét hűen telje- | 
sí tette.

Ha a kiállítás iránt közönyösséggel 
viseltető iparosmesterek megtekintették 
volna azt, örömmel szemlélhették volna, 
hogy inasaik mennyire érdeklődnek a 
kiállított tárgyak iránt és mily fürkésző 
szemmel vizsgálták társaik munkáit, 
melyekből igyekeztek okulni és tanulni, 
tapasztalatot és öntudatot szereztek ma- j 
guknak, hogy csak úgy számíthatnak az 1 
életben kellő előmenetelre és támogatásra, 
ha mesterségüket alaposan megtanulják s 
jól értik, ha versenyre kelnek s másoknál 
jobb s csinosabb munkát tudnak előállí
tani. Erősen hiszem azt, hogy ha inasaink 
látják, hogy mesterük a legjobb akarattal 
igyekezik őket czéljaikhoz vezetni s szí- j 
vesen megtesz mindent jövő boldog
ságuk érdekében, akkor viszont a leg- 
hálásabban fognak jótevőikhez ragasz
kodni. Igen, ezt tapasztalnák iparosaink, 
ha szívókon hordanák inasaik jövőjét és j

lenében sértetlenül megőrizte őket: úgy itt is 
adjon győzelmet nekik. E közben a bámuló so
kaság miatt szivök mélyéig megszégyenülve, 
szemeiket folyton a földre szegezték és arezukat 
eltakarták.

Az udvaronezok, kik Ripszimt» szépségét 
megbámulták, az ö kellemeiröl oly dicsérőleg 
nyilatkoztak a király előtt, hogy már a követ
kező nap reggelén magához rendelteié. míg el
lenben Kájiánét a többi társaival együtt őrizet 
alá vétette. A királyi parancs szerint arany- 
hintón, szolgáktól körülvéve, a legdrágább öltö
zetben és királyi ékszerekkel földíszitve kellett 
Ripszímét felkísérni a királyi palotába; mert az 
volt a király szándéka, hogy Ripszímét király
névá tegye, jóllehet az alán király leányát a 
harczedzett Askhent már nőül bírta.

Midőn Kájiáne ezeket látta, így szólt lelki 
gyermekéhez. Leányom ! Emlékezzél arra, hogy 
nagyszerű tiszteletről mondtál le, elhagytad 
atyádnak arannyal ékesített trónját, biborfedte 
királyi lakát és szívedet az örökkétartó fényben 
ragyogó Krisztus birodalma felé fordítottad, ki 
a benne bízóknak végtelen javakat ígért. Te 
leányom, ki őseid múlandó bíboráról önként 
lemondottál, hogy szüzességedet szeplőtelenül 

minden alkalmat felhasználnának arra, 
hogy velők a megkezdett mesterségüket 
megkedveltessék. Mily szép és nagy hatású 
buzdítás volna az inasra nézve az, ha 
gazdája nem hogy visszatartsa a kiállítá
son való részvételtől, de abban őt támo
gatná s a kiállítás megtekintése után ott
hon elszámlálná inasa előtt, hogy ez — 
és az milyen jó munkát állított elő, hogy 
abból majd ügyes iparos lesz, buzdítaná 
inasát, hogy ő is törekedjék csinos és jó 
munkát készíteni s ha tanoncza munkájá
ért jutalmat, dicséretet nyert, otthon ő is 
megdicsérné; ez által hasznos szolgálatot 
tennének az ügynek. De sajnálattal kell 
tapasztalnunk, hogy iparosaink nagy része 
nem tudja vagy nem is akarja mindezeket 
megérteni.

Tanonczaink munka-kiállítása folyó hó 
13. és 14.-én az áll. el. fiúiskola nagy
termében tartatott meg. A kiállítók száma, 
mint föntebb is említőm, 35 volt 48 tárgy
gyal A kiállított tárgyak megbirálása 
Márkovich János ügyvéd iparostanoncz- 
iskolai bizottsági elnök űr vezetése alatt 
tartott bizottsági ülésen az ipartestület 
által kiküldött szakférfiak által eszközöl
tetett. A tárgyak nagyobb része úgy mi
nőség, mint csinosságra nézve a kívánal
maknak megfelelő volt, azok közül 18 ré-

megőrizd, nyomorult bűnösök által engednéd 
ártatlanságodat eltiportatni s éppen egy idegen 
országban ! Isten őrizzen, hogy ez soha meg ne 
történjék, inkább vegyen mindkettőnket magához 
az, ki gyermekségünktől fogva ez óráig oly ke
gyesen vezetett és megőrzött.

Midőn Ripszíme egyfelől tiszteletreméltó 
lelki anyjának, szellemdus szavait hallá, más
felől pedig az udvaronezok sokaságát, pazar 
fénytől elárasztva körülötte látá ; a sz. Lélek 
kegyelmétől eltelve, s a hit paizsával felvértezve, 
hogy égi jegyesének tett örök hűségét megtart
hassa, kitárt karokkal így fohászkodott Istené
hez :

„Mindenható Úr Isten! ki egyetlen szerel
mes fiad által, mindent e világon létrehozták, s 
a Szentlélek által minden látható és láthatatlan al
kotmányt tőkéietesbitettél ; ki egykor az elfajult 
embereket vízözön által elpusztítád, míg Noé 
hívedet megszabadítád ; ki ellenséges földön 
megvédted Abrahámot, Sára szolgálódat és Rebe
kát a fenyegető szégyentől : légy segítségünkre 
nekünk is ami szükségünkben a te sz. nevedért ! 
Mert te mondád : ti az Isten templomai vagytok, 

j s az én nevem a ti szívetekben fog megszentel
tetni, segíts tehát rajtunk, gyenge, méltatlan te-



2. oldal.

szeáült jutalomban és közülök 3 drb. a 
Kolozsvárt rendezendő kiállításra is el fog 
küldetni.

A kiállítással kapcsolatban tartatott 
meg az évzáró vizsga f. hó 14.-én d. u. 
2 órakor a városi iparhatóság kiküldöttje, 
Bokori ii Béla főjegyző, Molnár György 
ipartestületi elnök, több iparos és szülő 
érdeklődése mellett, mely alkalommal 
közszemlére voltak kitéve az ipari mun
kákon kívül a tanonczok Írásbeli munkái 
és rajzai. A jelenlevők örömmel győződ
tek meg, hogy iskolánk — habár növen
dékei nagy része teljes iskolázás és a 
magyar nyelv tudása nélkül kerül az ipar
iskolába — feladatát megoldotta, mert 
nem akad növendékei közül olyan, a ki 
Írni, olvasni és magyarul beszélni ne tudna 
s a nagyobb rész, a kik megfelelő elő
képzettséggel jöttek, teljesen elsajátították 
azon ismereteket, melyekre az iparosnak 
az életben oly nagy szüksége van.

A minden szép és jóért áldozni kész 
városi közönség, pénzintézetek és egyesek 
adományaiból gazdagon megjutalmazhat
tuk a jó erkölcsű, szorgalmas, kiváló elő
meneteld țanonczokat, mert az igazgató 
és ipartestületi elnök buzdító szavai kí
séretében 75 K 70 f osztatott ki köztük. 
Az ipari munkákért 18 részesült jutalom
ban, az első díjat, 10 koronát, Kovács 
Tamás, Hinkel bádogos mester tanoncza 
nyerte el egy komplikált zárral ellátott 
va szekrénnyel, a második díjat 5 koronát 
Takács János egy fürdő-káddal szintén 
az említett derék iparos tanoncza, a hár
madik díj egy konzol asztalért Geiger 
János, Szentpétery Kristóf asztalosmester 
tanonczának jutott, ezeken kívül még 15 
tanoncz 1—2 korona jutalmat kapott. A j 
tanulásért 19 tanoncz részesült többnyire 
kön y vj utaló m ban.

Feljegyezni méltó eset még az, hogy 
a legjobb munkakészítő részére megálla
pított 10, a legjobb tanuló s egyúttal jó 
m inkát is felmutató részére kitűzött 10 

remtményeiden a bűnös emberek megtámadásai
val szemben, kik ide gyűltek, hogy sz. nevedet 
s bennünk élő templomodat megszentségtelenít- 
sék ! Mindenható Atya, ki Nőét a vizözöntöl 
megmernéd, szabadíts meg minket is a környező 
gonoszság özönéből !“

Míg Ripszíme így fohászkodott, az udvar 
kiküldött képviselői felhívták őt, hogy kövesse 
őket a királyi palotába, hol mint Derdát nejét 
s Örményország királynéját üdvözölhessék ; de 
minél gyakrabban ismételte az előkelő küldöttség 
a király óhaját, annál inkább elkeseredett ezen 
leverő Ilii' fölött. Azért társnőivel együtt köny- 
nyezve kérte az ég segítségét, az udvaronczokhoz 
pedig e kis társaság így szólott : „Isten mentsen 
minkéi, hogy a föld gazdagsága elcsábítson, 
kényelme el puhítson, a királyi fény meg vakítson, 
az üldözés vagy bármi kín megtörjön. Nem ret
tegünk mi a bennünket fenyegető szörnyű haláltól, 
távol legyen tőlünk, hogy az ideig tartó élettel 
fö!cseréljük azt. az örökkévaló életet, melynek 
uralma nem múlik el soha, és javai sem szűnnek 
meg. Azért sem a mélység, sem a magasság, sem 
a sanyargatások, sem a bilincsek, sem a tűz. sem 
a viz, sem a fenség, sem a nyomorúság, sem a jelen, 
sem a jövő, sem az élet, sem a halál, nem

Fa zsébetváros és vidéke.

és a legszorgalmasabb iskolába járó és 
dicséretes erkölcsű tanoncz részére meg
állapított 5 K s így összesen 25 koronát 
és egy 3 K 50 f. értékű könyvet ugyan j 
egy személy, Kovács Tamás nyerte el> j 
a ki, midőn az igazgató buzdító szavak 
kíséretében átadta a négy rendbeli jutái-

I mat, a meghatottságtól könynyezve, re- , 
megö hangon a következő rögtönzött kis ' 

: beszéddel köszönte meg a kitüntetést: 
i „Kedves jóakaróim! Nem tudok olyan ; 
I szépen beszélni, hogy megtudjam köszönni : 
■ az engem ért kitüntetet ügy, a mint 

szívem érzi. Csak annyit mondhatok, hogy 
a jó Isten fizesse meg. Édes jó anyámnak j 
köszönhetem jóakaróim után, hogy ezen 
rám nézve annyira megtisztelő kitüntetés 
ért, neki, mert ő tanított egy kopott imád- 
ságos könyvből, hogy csak akkor tudok 
megélni, ha vallásos, szorgalmas, jóaka- j 
róimmal szemben engedelmes, hálás leszek. 
Igyekeztem ezeket mindig megtartani. 
Szegény édes anyám részére készítettem 
hálából ezen munkát, a miért oly szép . 
jutalmat kaptam. Anyám szegény, nincs 
pénze, sem ékszere, hogy elzárja a sze
krényben, de bele teszi kopott imádságos ; 
könyvét, melyből oly sok szépet olvasott : 
nekünk. ígérem, hogy a kapott jutalom
ért mindig hálás leszek, Ígérem, hogy ké
pezni fogom magamot mentői jobban

i iparágamban, ígérem, ha Isten kegyel- 
méből segéd lehetek, bárhol legyek, meg-

[ emlékezésül minden évben egy koronát ! 
fogok küldeni ezen iskola igazgatóságához 
a jó iparos inasok jutalmazására“. A fiúnak । 
ezen szavai annyira meghatották a jelen
levő közönséget, hogy taps és éljenzésben 
részesítették érte.

A midőn a fentiekben elmondtam a : 
kiállításra vonatkozó panaszaimat, elisme
rés és hálával kell megemlékezzem Már- 
kovits János ipariskolai bizottsági elnök, 
Molnár György ipartestületi elnök, vala
mint a hivatásukat átérző, tanonczaik | 
jövő boldogságát előmozdító derék ipa- I

képes niiuket elválasztani Krisztus szeretetétöl.“
Míg a követekhez az erős jellemű szüzek ! 

így nyilatkoztak, hatalmas mennydörgés támadt 
és az égből e szózat hatolt le : „Legyetek bátrak | 
és állhatatosak, el ne csüggedjetek, mert én ve- j 
letek vagyok s minden utaitokon megőrizlek, ' 
amint eddig sértetlenül megtartottalak és vezet
telek titeket, hogy itt is ezen éjfélszerü vidék 
pogányái közt is. dícsőittessék az én nevím. Ki
vált te Ripszíme, már nevednél fogva is a ha- ' 
Iáiból az életnek vagy oda dobva, Kájiáne és 
kedves testvéreiddel együtt. Azért ne féljetek 
hanem jöjjetek az öröm helyére, melyet én és 1 
Atyáin készítettünk nektek, és mind azoknak, 
kik hozzátok hasonlítanak-“

E dörgedelmes hang nemcsak a környezetet 
hozta zavarba, hanem a lovak is annyira elva
dultak, hogy lovasaikat földre vetették, s a nagy 
zűrzavarban sokan megsérültek, mások életüket 
vesztették el, és oly nagy volt a zsibongás és 
jajgatás, hogy senkisem vala képes a megrémült 
népet lecsendesíteni. Ezen esemény láttára az 
udvaronczok a királyhoz siettek s elbeszélték, 
amit a leányok római' nyelven hirdettek, a ki
rály pedig így szólott:

„Minthogy nem akarnak tisztelet és pompa 
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fosainkról, a kik fáradság és áldozatokkal 
lehetővé tették tantestületünk fáradságá
nak sikerét.

Reményiem, hogy a jövő évben nem 
fogunk a rendezendő kiállítás alkalmával 
egyik iparos részéről sem közöny és rész- 
vétlenséggel találkozni. Adja Isten, hogy 
úgy legyen és ne csalódjunk a szép re
ményben !

Epe r j esi Ferencz,
ipariskolai igazgató.

KÜLÖNFÉLÉK.
Személyi hír. Dr. IssAutz Győző, ország

gyűlési képviselőnk, f. hó 16 án Budapestre uta
zott.

Kinevezés. Az igaszságügyi minister Vaszika 
Venczelr, törvényszékünk' jeles készültségi! .jog
gyakornokát, ugyancsak a helybeli törvényszék
hez aljegyzővé nevezte ki. Gratulálunk!

Halálozás. Donszky Jenő gyógyszerész életé
nek 26.-ik évében rövid szenvedés után, folyó hó 
10.-én az Úrban csendesen elhunyt. Temetése f. 
hó 11-én volt Kolzsvárt nagy részvét mellett.

Tánczestély. Az erzsébetvárosi m. kir. állami 
fogymnasiumban érettségit tett ifjak f. hó 2.3.-án 
a „Takarékpénztár-szálloda“ dísztermében jótékony- 
czélú tánczmulatságot ren leznek. A kik esetleg 
tévedésből meghívót nem kaptak, de igényt tarta
nak rá, szíveskedjenek azért Szentpétery István 
divatáru kereskedésébe fáradni.

Az erzsébetvárosi állami fő gymnasium 
ifjúsági segítő- egyesülete szokásos évvégi köz
gyűlését f. hő 14.-én tartotta még Laukó Albert 
főgymnasiumi igazgató elnöklésével az intézet 
tanári tanácskozó termében. Az egyesület 
1902 - 3.-ik isk. évi összes bevétele 1224 K 25 f., 
összes kiadása 504 K volt. A bevételi tételek közt 
az ifjúság farsangi tánczmulatsága 309 K 57 f., 
a tanulók karácsonyi gyűjtése 321 K 65 f.-rel 
szerepel, míg a rendes tagsági díjakból csak' 150 K 
folyt be. A jótékony egyesület a mult évben 500 
K-val segítette szegénysorsu, de jómagaviseletü 
és jóelőmenetelü tanulóit. Az egyesület összes 
vagyona. — a f. évi június 30-ig számított kama
tokkal együtt — 8729 K 18 f. A mult évi 
tőkegyarapodás mintegy 700 K. Az egyesület 
tisztikarának és választmányának 3 éves meg
bízása a f. isk. évvel lejárván, a közgyűlés végén 
tisztújítás volt. A közgyűlés — Zsögön Árpád 
egyesületi tag indítványára - az eddigi tiszti- 

közt. maguktól ide jönni, ezért erőszakkal kell 
udvaromba hozni.“

Erre megragadták az ártatlan Ripszimét, s 
folytonos ellenszegülése daczára, elhurczolták, 
ki állhatatosan útközben is kiáltotta: „Uram 
Jézus, jöjj segítségemre!“ Mikor pedig a királyi 
lakba érkezett, ily fohász tört ki leikéből : 
„Seregek Ura, te vagy az, ki ketté szelted a 
Vörös tengert, és népedet átvezetted ; te vagy 
az, ki a sziklából forrást fakasztva, szomjazó 
népednek italt adtál; te vagy az, ki Jónást a 
tenger mélyébe szállani engedted, s onnan őt 
sértetlenül fölhozád; ki Dánielt az oroszlánok 
körmei közül megmentéd, ki az istenifélelmök 
miatt tüzes kemenczébe vetett három ifjút a 
lángok közepette sértetlenül megőrizted ; ki a 
babiloni istentelen királyt az oktalan állatok 
közé taszítád, mivel sz. nevedet nem tisztelte; 
ki a te szolgálódat Zsuzsáimat a keserű haláltól 
megszabadítottad ; te ugyan az vagy mindig és 
éveidnek nincsen vége ! Te nem akarod, hogy 
tiszteletedet más bitorolja. Te ki egyedül vagy 
fenséges ezen a földön, ne engedd, hogy a po- 
gányok sz. nevedet átkozzák. Te képes vagy 
kiragadni engem a gyalázat örvényéből, hogy 
tisztaságban halhassak meg sz. nevedért !“
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kart és választmányt az 1904. —1906. évi czik- 
lusra ismét megválasztotta.

E szerint • el n ö k (hivatalból) : Laukó Albert 
igazgató, jegyző: Kiss Pál fógymnasiumi tanár, 
pénztáros: László Dávid fógymnasiumi tanár. 
A választmány tagjai lettek : dr. Antalfy Manó, 
Eperjesi Ferencz, Graeser Dániel, Horváth Ákos, 
Lang István, dr. Máté Lajos. Márkovich János, 
Mühlsteffen Gusztáv. Smigelschi Oktav, Steinhauer 
Ferencz. Trajánovits János, Vukovich Péter, dr. 
Wolfl Bogdán cs Zöld (Tábor.
Örömmel állunk hirt fögymuasiumunk ez egyet- , 
len, jótékonyságot gyakorló egyesületéről s ki- i 
vánjuk, hogy anyagi ereje — nemes czéljainak 
mentol intenzivebb megvalósítására — évról-évre 
izmosodjék.

Görögpótló iroiilnxi szünidei tanfolyam. A 
vallás- és közoktatásügyi minister a f. tanévi 
görögpótló irodalmi szünidei tanfolyamra 33 
középiskolai tanárt vett föl. Ezek közt van dr. 
Máté Lajos, helybeli fógymnasiumi tanár is.

Érattsáji vizsgálat. Az erzsébetvárosi áll. ! 
főgymnasium idei érettségi vizsgálatának szóbeli 
részt; t. hó 15-én és 16.-án folyt le, még pedig 
a következő eredményűvel: Jelesen éretteknek 
nyilváníttattak: Donszky Árpád és Steinhobel 
Dániel. Jól érettek: Danes Bertalan, Issekutz 
Viktor, Todorán Jenő és Weiszburg Ödön, 
Érettek: Báró Apor József, Csiki Kálmán, Gass
ner Mihály, Graeser György, Lukács János, Papp 
Lajos. Pokorny Lórin ez, Tódor Géza, Szentpétery 
István. Felszeghy András és Szekendy Dezső. 
Három tanuló egy-egy tárgyból a szeptember 
havában tartandó javító vizsgalatra utasítta ott.

F. hó 17.-én volt a reáliskolai tanulók latin 
nvelvi pótló érettségi vizsgálata, melyre öt dévai 
és egy szákéivá Ivarhdyi áll fóreáliskolai tanuló 
jelentkezett. Ezek közül a latin nyelvből jól 
érettnek nyilváníttatott: Téglás Dezső, érettnek: 
Brandt Győző, Lóvy Miksa és PitschLajós. Kel
ten pmlig a szeptember hóban tartandó javító 
vizsgálatra utasíttattak.

Érettségizett ltjaink a szép eredmény örö
mére szerdán este a kaszinóban bankettet rendez
tek. mely természetesen jól sikerült.

Adományok. A városi iparostanoncz isko
lába járó jó erkölcsű, szorgalmas, kiváló elö- 
ménetelü, valamint a. rendezett munkakiállításon 
kiváló munkát felmutatott tanonezok megjutal
maz isi hoz a követkéz') nemeskeblü jótevők ada
koztak: A város közönsége 20 K, az „Erzsébet
város és vidéke gazdasági és iparbank részvény
társaság“ 10 K. az „Erzsébevárosi takarékpénztár 
részvénytársaság“ 10 K, Ipartestület 10 K, 
Szövetkezeti bank 5 K, Iparszövetkezeti bank 
5 K, Márkovits János 4 K, Pelczer József 2 K, 
Márton György 1 K, Fernengel Márton 50 f. 
N. N. 20 f. Traxel Jáim- 60 f. Mühlstefien G.

P. Kory Ottó, a kedvelt házfőnök celebrált fé
nyes assistenczia mellett. A szónoklatot Meisel 
segesvári pleb. tartotta ..a keresztény szellemről.*

Nagyban emelte a lélekemelő ünnepség 
magasztosságát a Fingerlos áll. tanító vezetése 
alatt álló egyh. dalárda és mmeegyesület precízül 
előadott remek zenésmise. Angyali harmonikus 
összhangzat. seraphi dallamból állott az előadott 
fülbemászó zenés mise, melyet eléggé dicsérni 
alig lehet, miután nem hivatásos, hanem mű
kedvelő zenészek és énekesekből áll a dalárda, 
jobban mondva a zeneegyesület.

Sajnos azonban — mint hírlik — hogy 
Fingerlos-Feleky a medgyesi dalárdát elhagyni 
készül, mely eltávozás biztosan fájdalmat fog 
okozni azoknak, kik az egyházi zenéért lelke
sültek és az evvel járó fáradságot becsülni tud
ták és tudják.

Az est véli órákban az erzsébetvárosi búcsú- 
kereszt haza érkezvén, Govrik káplán fogadta, s 
a főtemplomban hálát adva a jó Istennek, a bu- 
csusok széjjel oszlottak.

Bárcsak jövőre még többen csatlakoznának 
a szt. Antal napi búcsusokhoz! (ö).

Úrnap. Városunk rom. kath. hívei az elmúlt 
vasárnap, f. hó 14.-én ünnepelték az oltári szent
ség tiszteletére rendelt ünnepet, az Űrnapját, még
pedig azért mert 10.-én az örm. szert, róni. kath. 
egyházban volt hasonló ünnep. Mindkét alka
lommal igen sok hivő vett részt az isteni tisztele
ten és az oltári szentséggel rendezett körmenet
ben. Igen megható volt látni a számos fehérbe 
öltözött kis lányt, kik a léginéltóságosabb oltári 

I szentségben jelenlevő Jézuska útját virágokkal 
j hintették be.

Csondörség1. Úgy halljuk, hogy vármegyénkben 
1 a csen lórséget szaporítani fogják, mégpedig 
i Felső- Bajom és Búzás-Besenyő illetőleg Kerelö- 
1 Szent-Pál új csendórörsöt kapnak és a zsidvei 

csendórség áthelyeztetik Betienszéntmiklósra.
Balavásár község is folyamodott csendór- 

ségért, melynek engedélyezése a jövőre kilátásba 
helyeztetett.

Kiskapusi hírek. A kiskapusi katholikusok, 
mivel Űrnapján Medgyesre szoktak bemenni az 
ünnepre, az úrnapi szokásos ünnepséget a követ
kező vasárnapon tartották meg, melyre viszont a 
medgyesiek mentek ki bucsujáratban. Az ünnepi 
misét P. Kory medgyesi házfőnök celebrálta, a 
körmenetet szintén ó vezette Tőzsér helyi plé
bános segédkezése mellett; Holló András bolyai 
plébános pedig prédikált lelkesen Jézus szentségi 

I szert Cetéről. Délután a vecsernyét a helyi plebá- 
I nos végezte, mely alatt rövid kér. tanítást is tar- 
j tott Jézus mai földön jártáról az Oltáriszentség- 

ben. Vecsernye után a medgyesiek zarándokoltak 
hazafelé, a kiskapusiak pedig papjuk vezetése 
mellett elkísérték. — Az úrnapi nyolezadi ve-

1 K, Heilper H. 2 K. Bakó Mózes 40 f. Steiner 
Itsván 20 f Nagy János 1 K, Schwartz Vilmos 2 K, í 
Bernhardt Károly 1 K, Fazakas Gyula 40 f. j
Zakariás Ferencz 1 K, Polcsán József 40 f. j
Vesner Lajos 1 K, N. N. 20 f. A. N, 20 f. J. ;
K. 20 f. Szabó István 1 K, Vidmer 50 f. Láng
István 1 K, Földesy János 1 K, Linczing András 
20 f. Staibel József 30 f. A. J. 20 f. Augusztán 
József 20 f. Mosman Gusztáv 50 f. Koska Antal 
20 f. Véber Péter 20 f. L. A. 20 f. B. J. 20 f. ' 
Szentpétery Kristóf 40 f.

Fogadják a nemeskeblü adakozók hálás kö- 
szönetünk nyilvánítását. Az igazgatóság.

Szent Antal napi búcsú. Először indult 
meg városunkból Steinhauer plébános buzgólko- 
dásából az erzsébetvárosi hívekből alakult búcsú- 
kereszt Medgyesre a szt. Antal napra. Az elin
dult kereszt az esti órákban érkezett Medgyesre, 
példás rendben, buzgó ima és énekek között. 
Ily rendet és buzgóságot mi medgyesiek búcsú- 
soktól alig láttunk. Másnap reggel már a korai 
órákban kezdődtek az egyh. ténykedések. Az 
ünnep központja a tiz órai szt. mise volt, melyet

csernyék az esti harangszókor tartattak szokatlan 
szép számú buzgóikodók jelenlétében. — A kiskapusi 
áll. el. népiskolánál a vallásvizsgák junius 13.-án 
délelőtt folytak le, egyéb tárgyakból pedig jun. 
15.-én történtek meg, még pedig d e. az I. II- 
oszt., d. u. III. —VI. oszt, általában szép ered
ménnyel.

„Siculia“ hasznos székely találmány. Sán
dor Kálmán, ny. kir. Ítélőtáblái biró, maros- 
csapói földbirtokos egy zsebben hordozható el
més gyertyatartót talált fél, mely sötét lépcsőn 
vagy pincében való járásnál is nagy szolgálatot 
tenni hivatott. Ezen „Siculia“ zsebben hordoz
ható székely gyertyatartó a m. kir. szabadalmi 
hivatalnál 1903. január 23-án a II. oszt.-ban 2419. 
szám alatt bejegyeztetett és a 60 napi igénybe
jelentési határidő a napokban lejárván, Magyar
országon 6249.-1903. szám alatt szabadal
maztatott. Ausztriában és a Németbirodalom- 
ban a szabadalom megnyerése szintén csak hetek 
kérdése, E szabadalmak eladása iránt értekezhetni, 
valamint a „Siculia“ székely gyertyatartónak 
darabonként 50 fillérért való megrendelésére elő-

jegyezhetni a feltalálónál: Sándor Kálmán 
földbirtokosnál Marosvásárhelyt, Kossuth-utca 20.
szán) i latt. Ugyanott 10 fillérért kaphatók és 
rendelhetők igen szép kivitelű „Siculia“

meg

Cteöól.i a 
áka-nádból (sásból)

helyi fényképész 
maros- c
készített székelj’ iparcikkeiről.

Felelős szerkesztő Dr. Gillyén Kálmán.
Kiadó laptulajdonos : Első erzsébetvárosi nyomda.

Sz. 1945-1903 tlkv.

Árverési hirdetmény és ár
verési feltételek. I

Az erzsébetvárosi kir. törvényszék mint 
; telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy az Al- 
I bina nagyszebeni takarék és hitelintézet végre- 
1 hajtaténak Schuster Múlton jövedicsi lakos vég- 
j rehajtást szenvedő elleni 318 K 50 f. tőke köve

telés és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést 
elrendelte. Ennek következtében az erzsébetvá
rosi kir. törvényszék területében fekvő s a jövedicsi 
községi 96. számú tjkvben A f 165 hrsz. alatt foglalt 
kert 31 K, A ț 271 hrsz. alatt foglalt faház és 
kert 320 K. A f 428 hrsz. alatt foglalt rét, 429 
hrsz. alatt foglalt szántó, 430 hrsz. alatt foglalt 
árok, -131 hrsz. alatt foglalt rét 166 K. A f 432, 
434 hrsz. alatt foglalt szántó, 435 hrsz. alatt 
foglalt árok, 436 hrsz. alatt foglalt rét. 437 hrsz. 
alatt foglalt legelő 90 K. A ț 1014 hrsz. alatt 
foglalt szóllő 56 K. A ț 1921 hr-z. alatt foglalt 
szántó 40 K, tehát összesen 703 koronában meg
állapított kikiáltási árban az 1903. évi julius 
hő 2.-ik napján délelőtti 9 órakor Jövedics köz
ség határában megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt fog eladás alá kerülni.

1. Ha a megállapított kikiáltási áron félül 
ígéretet senki sem tesz, a árverésre kitűzött bir
tok szükség esetén a kikiáltási áron alul is el 
lesz adandó.

2. Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 10°/n-át készpénzben, vagy az 
1881. évi 60. t.-cz. 42 §-ban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. november 1-én 3333. 
szám alatt kelti. M. rendelet 8 §.-ban kijelölt ova- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni vagy az 1881 évi 60. t.-cz.. 170 § értelmében 
bánatpénznek a biróságnál történt elöleges el
helyezéséről kiállított elismervény! átszolgáltatni.

Erzsébetváros 1903. évi május hó 18.-án.
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.

I 71 Graeser, kir. e. biró.

Szám 2542—903. tkv.
Kivonatos árverési hirdetmény.

A dicsószentmártoni kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy az 
..Erzsébetvárosi takarékpénztár“ végrehajtat ónak 
Popa Gerászim s t. végrehajtást szenvedő elleni 
470 K tőke s jár. iránti végrehajtási ügyében az 

I erzsébetvárosi kir. törvényszék- (a dicsőszentrnár- 
toni kir. járásbíróság) területén bwó Leppend 

I község határán fekvő a leppendi 38 sz tljkvben 
A y 1 rend 63/1 hrsz. a. sövényházra és 63/2 
hrsz. a. kertre 347 K, A f 2 rend 500 hrsz. a. 
szántóra 35 K, A y 3 rend 663 hrsz. a. szántóra 
10 K, A t 4 rend 963/2 hrsz. a. szánt ira 7 K, 
A Ț 5 remi 1415 hrsz. a. szántóra 19 K. A t 
7 remi 1714 hrsz. a. szántóra 42 K, A f 9 rend 
1940 hrsz. a. szántóra 94 K, A J 10 rend 1979.2 
hrsz. a. erdőre 7 K, A f 11 rend 2068/1 hrsz. 
a. szóllőre 1S6 K; továbbá, a 348 sz. tjkvból a 
a leppendi 262 sz. tjkvbe áthozott A f 19 rend 
873/1 hrsz. a. kaszálóra 45 koronában megálla
pított kikiáltási álban elrendelte, ‘és hogy a fen
tebb megjelölt ingatlanok az 1903. évi augUSS- 
tus hó 4.-ík napján délelőtt 10 órakor Leppend 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is el fognak 
adatni.

Árverezők' tartoznak kivévén peresfeleket 
mint tkkvi tulajdonosokat az ingatlanok becsárá- 

: nak 10°/0-át készpénzben vagy ovadékképes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a 
bánatpénznek a biróságnál elöleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

Dicsószentmártón, 1903. április hő 18.-án.
70 Moldova», kir. albiró.
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H i r d e t é s e k.

lehetővé teszí. hogy a szobák a mázolás alatt is 
i használtatassanak, mivel a kellemetlen SZ3g é< a 
I lassú, ragadós száradás, mely ar; óla,festéknek és az 
' olajlakknak sajátja elkeriiltetik. Emellett a hasz

nálata olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti 
a másolást. A padló nedves tárgygyal feltörölhetü, 

' a nélkül, hogy elvesztené fényét. Meg kell külön- 
i oöztetni :

színezett szoba padló-fény mázt, 
sárgásbarnát és mahagóni barnát, mely akár csak 

. az olajfesték födi be a padlót s egyúttal fényt is 
; ad. Ezért egyaránt alkalmazható régi vagv új pad- 
I lóra. Teljesen beföd minden foltot, korábbi másolást 
j stb; van azután

tiszta fénymáz (szinezetleu)
új padlókra és parkettre, mely csupán fényt ad. 
Különösen parkettre s olajfestékkel már bemázolt 

egészen új padlókra való.
Csak fényt ad ennélfngva nem födi el a fanus 

tráL Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr, 
(két középmagasságu szobára valót 5 frt. 90 kr. 
vagy 9 és fél márka.

A közvetlen megrendelések minden városban, a 
hol raktárak vannak, ide küldendők. Mintamázo
lások és prospektusok ingyen és bérmentve kül
detnek. A bevásárlásnál tessék vigyázni a czégre 
s e gyári jegyre, mivel ezt a már 1850-ik év óta 
létező gyártmányt sokfelé utánozzák és hamisítják 
s sokkal roszszabb s gyakran a czélnak meg nem 
felelő minőségben hozzák forgalomba. 66 3—15

Erzsébetváros: Kl'éllier F.
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Megérkeztek a „Messmer“ cs. és kir. udvari szállító kalapgyáros 25 grammos férfi filcz-kalapjai minden színben,

SZENTPÉTERY ISTVÁN

ti reform fázok. Csakis tények bizonyítanak ! “WB »kmo* »»aiiagok.
4

* « « * # » # Női osztály. » * * * * * »
1 mtr. jól mosható rácz vászon 18 kr., 1 mtr. jól mosható creton 18 kr., 1 mtr. jól mosható batiszt 30 kr.. 
1 mtr. jól mosható sehr 22 kr., 1 mtr. jól mosható delén 40 kr. és feljebb; franczia és angol batisztok és hímzett 
mordokból egyes ruhák, 120 ctm. széles szövetek minden színben 55 krtól feljebb, blouse* és dísz-selymek 75 krtól. 
kész blousok 70 krtól, nap- és eső-ernyők frt. 1.50-tól. Továbbá ruhadíszek, övék, dísz és egyszerű szalmakalapők, 
czérna-, selyem- és bőr-keztyük, harisnyák, zsebkendők, dísz csipke- és selyem-gallérok és nyakkendők, derékfűzők, 

58 4—10 alsószoknyák, kötények és fehérnemüek.

« # # # * # £ Férfi osztály. * * * * * *
Nyakkendők 25 krtól, kézelők, gallérok, zsebkendők, posztó- és szalma-kalapok, fehér és színes batiszt ingek, 

keztyük, harisnyák, nap- és eső-ernyők, tourista és netcz ingek, bycikli ing és harisnyák, övék, nadrágtartók.
Továbbá len- és pamut-,vásznak, lepedő vásznak, Schroll-féle chifonok, asztalnemüek, csipke- és 
szövet-függönyök, ágy- és asz ta 1-t érit ők, kész paplan és matraczok, paplan- és matracz- 
szövetek, tengeri tű, afrique és lószőr. Spárga, tapes terij e és lyn oleum futó és sofa szőnyegek.

= Női és férfi ruha-hozzávalók, mindennemű rövidáruk és szabó-kellékek. =
Mindezek rendkívüli nagy választékban és meglepő olcsó árakban, számos látogatást kér, 

kitűnő tisztelettel

SZENTPÉTERY ISTVÁN.
a. legjobb sssájj és fogápoló. szerek. ,rSÍ©ní gyá.r-tx»á.xiy.*'i

Nyomatott az Első erzsébetvárosi nyomdában 1903 —1418.


